
   

 

 

 

  

 

 

Protocollo generale/Generalprotokoll 

  

AL COMUNE DI LAIVES 

ASSESSORATO ALL’URBANISTICA 

 

AN DIE STADTGEMEINDE LEIFERS 

ASSESSORAT FÜR URBANISTIK 

  

DICHIARAZIONE 

INIZIO LAVORI 
MELDUNG DES 
ARBEITSBEGINNS 

  

Con riferimento alla  (barrare la casella corrispondente) 

 CONCESSIONE EDILIZIA 

 AUTORIZZAZIONE EDILIZIA 

NR. .......................... dd. ..................................., 

rilasciata da codesto Comune,                           

intestata a ………………............................…… 

……………………………..…………………………

………………………………………….….............. 

per ………………………………………………… 

…………………………….…………………………

….....................................................................… 

Bezugnehmend auf die  (zutreffendes Feld ankreuzen) 

 BAUKONZESSION 

 BAUERMÄCHTIGUNG 

NR. …...................… vom ….........................…., 

ausgestellt von der Gemeinde auf den 

Namen ……...................……...............………… 

………………………............................................. 

…………………………………...…………………... 

für ........................................................................ 

…………………………………………………...……

…………..…………………………………….………  

gli intestatari / l’intestatario/a  

dichiara/no quanto segue: 

erklärt der/die Antragsteller/in 

 folgendes: 

1) di iniziare effettivamente i lavori in data: 1) mit den eigentlichen Arbeiten                                     

zu beginnen am: 

 

DATA INIZIO LAVORI / DATUM BEGINN DER ARBEITEN:  ⁫⁫ / ⁫⁫ / ⁫⁫⁫⁫  

 

  

2) di aver affidato i lavori all’impresa / ditta 

…………………………………………………………………….  

............................................................................................... 

con sede in ……………………………………………………. 

C.F. …………………………………………………………….... 

P.IVA ..................................................................................... 

2) die Arbeiten übergeben zu haben an die 

Firma/Unternehmen ............................................................ 

................................................................................................ 

mit Sitz in ................................................................................ 

St.-Nr. ..................................................................................... 

MwSt-Nr. ................................................................................ 

 

3) di aver affidato la direzione dei lavori                               

al sig./sig.ra ………………………………………………….... 

residente a ……………………………………………………, 

via ……………………………………………………n. ………,  

C.F. ...................................................................................... 

tel. ……………………………………………………………….; 

3) die Bauleitung übergeben zu haben an Herrn / Frau 

................................................................................................ 

wohnhaft in .......................................................................... 

in der ……..………………………………… – Str. Nr. .............. 

St.-Nr. ..................................................................................... 

Telefonnummer....................................................................; 



4) di aver depositato in data ………………………………  

con pos. n. ..…………………………………………………, 

presso la Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige, 

Ufficio Accettazione denunce opere in cemento 

armato, 39100 Bolzano la pratica per le opere in 

conglomerato cementizio; 

4) die Akte betreffend die Betonarbeiten am 

...............................................................................................

.unter  Pos. - Nr. .................................................................... 

bei der Autonome Provinz Bozen – Südtirol, Amt für die 

Anmeldungen von Stahlbetonbauten, 39100 Bozen, 

eingereicht zu haben;  

5) di aver comunicato alla Soprintendenza Provinciale 

ai beni artistici e culturali che i lavori di scavo avranno 

inizio in data……………………………………………………; 

5) dem Landesdenkmalamt mitgeteilt zu haben, dass 

die Aushubarbeiten am 

...................................................... in Angriff genommen 

werden; 

I dati da Lei forniti sono necessari a questa Amministrazione per 
l’erogazione della prestazione da Lei richiesta. La mancata o 
l’incompleta indicazione dei dati può comportare la mancata 
fornitura della prestazione oppure una prestazione diversa da 
quella richiesta. 
Tutti i dati di cui alla presente domanda saranno trattati nel 
rispetto delle disposizioni previste dal Regolamento UE 2016/679 in 
materia di protezione dei dati personali. 
Il sottoscritto dichiara di avere letto le disposizioni sulla privacy e di 
approvarne il contenuto, reperibile al seguente link: 
www.comune.laives.bz.it/it/Amministrazione/Web/Privacy 

Die von Ihnen abgegebenen Daten sind für diese Verwaltung 

notwendig, um die von Ihnen gewünschte Leistung zu erfüllen. Die 

fehlende oder unvollständige Angabe der Daten kann zur 

Nichterfüllung der Leistung führen oder eine von der beantragten 

abweichende Leistung zur Folge haben. 

Alle im Ansuchen enthaltenen Daten werden im Sinne der in der 

EU-Verordnung 2016/679 vorgesehenen Bestimmungen zum 

Datenschutzgesetz behandelt. 

Der Unterfertigte erklärt, die Datenschutzbestimmungen, welche im 

unten angeführten Link abrufbar sind, gelesen zu haben und damit 

einverstanden zu sein.  
www.gemeinde.leifers.bz.it/de/Verwaltung/Web/Datenschutz 

Con osservanza 

 

…………………..,  li …………..........…. 

Hochachtungsvoll 

 

……………………., am ….........………… 

  

L’intestatario/gli intestatari della concessione/dell’autorizzazione –  

Der/die Inhaber der Baukonzession/Bauermächtigung  
(firme di tutti gli intestatari) - (Unterschriften aller Inhaber) 

 

…………………………………       ……………………………….. 

 

…………………………………      ……………………………….. 

 

  

Il direttore dei lavori - Der Bauleiter 
(timbro e firma)-  (Stempel und Unterschrift) 

 

 

 

………………………………………………………………….. 

 

  

L’Impresa – Das Unternehmen 
(timbro e firma) -  (Stempel und Unterschrift) 

 

 

 

………………………………………………………………….. 

 

ATTENZIONE! Se inviato via PEC le firme sono valide se il dichiarante/i dichiaranti firma/no digitalmente 

oppure se ogni firma autografa viene corredata da copia di un documento d'identità dell'istante. 
ACHTUNG! Bei Übermittlung via PEC gelten die Unterschriften als gültig, sofern der/die Erklärer digital 

unterschreiben oder wenn für jede handschriftliche Unterschrift eine Kopie eines gültigen Ausweises 
beigefügt wird. 

www.comune.laives.bz.it/it/Amministrazione/Web/Privacy
www.gemeinde.leifers.bz.it/de/Verwaltung/Web/Datenschutz

